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�EVW�DFW:�The�online�language�of�young�people�on�social�platforms�is�being�studied�by�

�LQ��LVWV�LQ��HQH�D��DQG�9LHWQDPHVH��LQ��LVWV�LQ�SD�WL���D����KH�D�WKR��KDV��HVHD��KHG�WKH�KRW�
trend�speech�patterns�(new�trends)�that�young�people�often�use�on�Facebook�and�surveyed�

the�characteristics�of�the�origin,�linguistic�characteristics,�and�socio-cultural�characteristics�

of�this�new�language.�The�author�used�qualitative�and�quantitative�research�methods�from�

WKH� GDWD� VR���H���KL�K� D�H�KRW� W�HQG��R�GV� DQG� VHQWHQ�H�SDWWH�QV� LQ� �KDWV�� D�WL��HV�� DQG�
comments�on�Facebook.�The�research�results�show�three�basic�sources�of�hot�trend�language:�

PR�LHV��P�VL���LGHRV����LSV��DQG�SRVWV�RQ�VR�LD��QHW�R��V���RW�W�HQG�VHQWHQ�H�SDWWH�QV�D�H�

used�in�three�basic�forms:�inserting�English�into�Vietnamese�speech,�using�slang,�and�using�
new�structures.�This�is�a�breakthrough�in�the�Vietnamese�language,�contributing�signi�cantly�

to�enriching�the�Vietnamese�language�and�making�the�language�of�young�people�unique.�

.H��R��V:�online�language,�the�young,�Facebook,�hot�trend,�social�media.
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,��,QWURG�FWLRQ

It� is�undeniable�that�language�is�an�

LQ�LVS�QVDEO�� P�DQV� R�� FRPP�QLFD�LRQ�

in� human� life� today.� Along� with� the�

development�of�socio-economic�life�with�

many�diverse�changes,�language�also�has�

FRQV�DQ�� FKDQJ�V� �R� P���� �K�� Q���V� R��

everyone�as�well�as�keep�up�with�the�trends�

of�the�times.�Therefore,�when�conducting�

language� research,� we� need� to� clearly�

understand� the� development� trends� of�

ODQJ�DJ��DQ��SURPS�O��JUDVS��K��FKDQJ�V�

from�there�to�give�the�best�orientations�for�

young�people.

Nowadays,� we� can� easily� come�

across� sayings,� such� as� “�� dề”,� “Ét� ô�

ét”,� “Vãi”,� “500� anh� em”,� “ĂQ� QóL� �à�

Oơ”,� …� in� conversations,� from� real� life�

to� entertainment� applications,� mostly� on�

the� social� platform� Facebook,� because�

�KLV� LV� �K�U�� PRV�� 9L��QDP�V�� �R��KV�

gather.� This� is� considered� a� popular�

language�phenomenon�in�today’s�society,�

especially� when� used� by� young� people.�

It� is�also�known�as�a�hot-trend�language.�

The�author�will�delve�into�some�hot-trend�

ODQJ�DJ�� ��S�V� R�� �R�QJ� S�RSO�� RQ� �K��

F�UU�Q���DF�ERRN�VRFLDO�SOD��RUP�DV���OO�
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DV�SU�V�Q�� �K��FKDUDF��ULV�LFV�R�� �KLV�Q���

language� type.� Hopefully,� this� topic� can�

help�everyone�have�an�objective�view�of�

�K�� KR�� �U�Q�� ODQJ�DJ�� R�� �R�QJ� S�RSO��

DV���OO�DV�K�OS�D�OL��O���RU�����U��U�V�DUFK�

directions.

,,��7�HRUHWLFDO�EDFNJUR�QG

������LWH�DW��H�5H�LH�

In�Vietnam,�there�have�been�much�

U�V�DUFK��RUNV� RQ��R��K� ODQJ�DJ�� �URP�

theory� to� practice.� A� typical� example�

is� “Sociolinguistics”� by� Nguyen� Van�

Khang,� reprinted� in� 2012,� which� gave�

a� general� theory� on� language� issues.�

Many� works� study� language� variations�

under� the� in�uence� of� society,� such�

as� “Linguistic� Attitudes� Towards� the�

FKDQJLQJ� SK�QRP�QD� LQ� 9L��QDP�V�� RQ�

the�Internet�Today”�(2014)�by�Trinh�Cam�

Lan� or� “Some� Social� Dialect� Issues”�

by� Tran� Thi� Ngoc� Lang� in� 2005...� All�

of� these�works�have� studied� the�diverse�

linguistic� changes� of� Vietnamese,� and�

it� is� a�ected� by� factors� such� as� gender,�

social�group,�age,�and�education� level...�

2U��L�K��K��LQ��U�V��LQ�QRQ�V�DQ�DU��DQ��

deviant�youth�language,�there�have�been�

researched� works� such� as� “Strange� and�

�Q��S�F����FRPELQD�LRQV�LQ��K��ODQJ�DJ��

of�today’s�youth”,�“The�current�situation�

R�� �VLQJ� QRQ�V�DQ�DU�� 9L��QDP�V�� E��

today’s� youth� from� the� perspective� of�

sociolinguistics”�by�the�group�of�authors�

Nguyen�Van�Hiep.�The�above�works�have�

QR��V���L���KRW�W�HQ��SD���UQV�DQ��SKUDV�V�

in�particular,�nor�have�they�updated�new�

KRW�W�HQ��words�of�the�young.�Based�on�

the� suggestions� of� the� above� research�

works,� the� author� will� study� the� KRW�

W�HQ���RU�V�R��9L��QDP�V���R��K�RQ��K��

VRFLDO�Q���RUN��DF�ERRN��R�D�� LQ� ��UPV�

of�original,�linguistic,�and�socio-cultural�

characteristics.

2.2.�Social�dialect�concept

7KLV�DU�LFO���LOO��RF�V�RQ�DSSURDFKLQJ�

�K�� KR���U�Q�� ODQJ�DJ�� SK�QRP�QRQ� R��

young�people�on�Facebook,�which�is�like�

D� VRFLDO� �LDO�F�� DSS�DULQJ� LQ� �K�� F�UU�Q��

Vietnamese�language�situation.

According� to� F.� de� Saussure,� there�

DU��DV�PDQ���LDO�F�V�DV�ORFDOL�L�V��LQ���UPV�

of� geography).� Similarly,� there� are� as�

PDQ�� VRFLDO� �LDO�F�V� DV� �K�U�� DU�� VRFLDO�

groups.

�FFRU�LQJ� �R� 1J���Q� 9DQ� �KDQJ�

(2012),� “Social� dialects� are� linguistic�

products� of� social� groups.� Social�

characteristics� such� as� gender,� age,�

occupation,� origin,� cultural� level,� etc.�

�LU�F�O�� LPSDF�� DQ�� FU�D��� OLQJ�LV�LF�

characteristics� in� use.� Social� dialects�are�

language� variations� according� to� social�

groups�in�use”.

������DQ��D�H� �D�LDWLRQ�� VWDQ�D���

DQ��QRQ�VWDQ�D��

When�it�comes�to�language�variation,�

standard� or� non-standard� variation,� we�

DU�� �DONLQJ� DER��� �K�� �LV�LQF�LRQ� �Q��U�

the� in�uence� of� society,� and� they� are� in�

the� social� dialect.� Regarding� language�

variation,� Nguyen� Van� Khang� believes�

it� is� “the� forms� of� existence� and� change�

of� language,� the� manifestations� of�

ODQJ�DJ�� FRPPRQO�� �V��� LQ� VLPLODU�

VRFLDO� FLUF�PV�DQF�V� DQ�� VLPLODU� VRFLDO�

characteristics”.� This� is� the� research’s�

object� of� sociolinguistics.� The� hot-trend�

ODQJ�DJ�� R�� �R�D��V� �R��K� LV� D� ODQJ�DJ��

variation� with� many� forms� of� existence�

and�speci�c�changes,�completely�di�erent�

from�the�standard�language.

From�here,�the�concept�of�standard�

and� non-standard� variations� has� been�

mentioned.� According� to� Hoang� Phe,�

standard� language� “is� a� model� in�
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language,� recognized� by� the�majority� of�

people,� especially� those� with� prestige�

and� in�uence.� The� opposite� of� standard�

is�deviation,� non-standard�means�wrong.�

However,� with� long-standing� mistakes,�

with� many� people� making� mistakes,� it�

LV� DOVR� Q�F�VVDU�� �R�V����� �K�� U�DVRQ� �RU�

its�existence”.�Do�Huu�Chau’s�opinion�is�

somewhat�more��exible�when�he�said�that�

“Standard�Vietnamese�has�rules,�but�they�

are�not�immutable�but�always�moving�and�

changing”.

In� this� research� paper,� the� author�

will�rely�on�the�above�concept�to�examine�

�K�� KR���U�Q�� ODQJ�DJ�� R�� �R�QJ� S�RSO��

with�a�more��exible�and�open�perspective�

DQ��V���L��DV�D�FU�D�LRQ�LQ��K��ODQJ�DJ��R��

today’s�young�people.

������ODQ�V

7KLV� LV� D� ��S�� R�� VRFLDO� �LDO�F��
directly� associated�with� a� speci�c� social�
JUR�S�DQ��FU�D����DQ���V���E���KD��VRFLDO�
group.� There� are� many� di�erent� views�
on� slang.� According� to� Nguyen� Thien�
Giap,� “Slang� is� a�word� that� is� used� in� a�
socially� limited� way,� that� is,� words� that�
DU��QR���V���E���K���KRO��SRS�OD�LRQ�E���
only� by� a� certain� social� class...� Slang� is�
a� parasitic� phenomenon� in� Vietnamese,�
�K�� �D��� R�� VODQJ� LV� FORV�O�� OLQN��� �R� �K��
environment,� circumstances,� and� the�
social�classes�that�produce�it”.�According�
to�Do�Huu�Chau,�slang�“is�a�type�of�jargon,�
additional�names,�overlapping�the�o�cial�
names,� produced� by� social� groups� with�
the�purpose�of�distinguishing� themselves�
from�other�social�groups”.�It�can�be�seen�
that�slang�is�of�interest�to�many�linguists.�
7KLV�LV�DOVR�D�SURPLQ�Q��PDQL��V�D�LRQ�R��
the�hot-trend�language�of�today’s�youth.

2.5.�Social�Platform�Facebook�and�

online�language�“hot�trend”

�DF�ERRN� LV� D� �U��� VRFLDO� SOD��RUP�

used�by�most�Vietnamese�people,�especially�

young�people�today.�It�was�founded�in�2004�

DQ��LV�D�P�DQV�R��FRPP�QLFD�LRQ�E�����Q�

domestic� and� foreign� communities.�

Facebook�has�remarkable�features.�One�of�

them�is�its�strong�connection�and�sharing.�

It� breaks� down� geographical,� linguistic,�

gender,� and� national� barriers.� Anyone�

can�use�Facebook�as�long�as�they�have�a�

smartphone.� Emotions,� statuses,� or� any�

S�UVRQDO� LQ�RUPD�LRQ� FDQ� E�� VKDU����L�K�

everyone.

Hot�trend�language�is�a�phrase�that�

U���UV��R��K��ODQJ�DJ���V���E���R�QJ�S�RSO��

today.�The� trend� here� is� understood� as�a�

trend,�a�change�in�a�problem�or�event.�This�

�RU��DSS�DUV�T�L���D�OR��LQ��K��PDUN��LQJ�

�eld� to�update�customer�preferences�and�

thereby� develop� e�ective� strategies.� The�

word�“Hot�trend”�does�not�only�stop�at�the�

marketing� �eld� but� is� also� used� in� other�

�elds,� spreading� to� the� community� of�

young�people’s�lives.�Hot�trend�language�

FDQ� E�� �Q��UV�RR�� DV� D� ODQJ�DJ�� �U�Q��

of� young� people.�With� unique� language�

creation� styles,� young� people� have�

received� and� used� them� widely.� This�

language� trend� was� very� popular� at� one�

time�and�quickly�disappeared�over�time.

,,,��5HVHDUF��PHW�RGV

�����5HVHD�FK�V�EMHFW

7K�� DU�LFO�� DLPV� �R� V����� �K��

origin,� linguistic,� and� socio-cultural�

FKDUDF��ULV�LFV�R���R�QJ�S�RSO��V�KR���U�Q��

ODQJ�DJ�� V��O�V� RQ� �K�� VRFLDO� SOD��RUP�

Facebook.

�����5HVHD�FK�T�HVWLRQV

-�What�are� the�origins�of�hot-trend�

languages?

-�What�are�the�linguistic�and�socio-

F�O��UDO� FKDUDF��ULV�LFV� R�� KR���U�Q��

languages?
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�����5HVHD�FK�PHWKR�V

-�Quantitative� method:� collect� and�

FRPSLO�� �D�D� RQ� �RU�V� DQ�� KR�� �U�Q��

sentences� in� chats,� posts,� and� comments�

on�Facebook.

-�Qualitative� method:� analyze�

linguistic,�cultural,�and�social�characteristics�

of�hot�trend�sentences�on�Facebook.

,9��)LQGLQJV�DQG�GLVF�VVLRQ

�����2�L�LQDO�FKD�DFWH�LVWLFV

7KUR�JK� D� V����� R�� KR�� �U�Q�LQJ�

ODQJ�DJ�V� ��RQ� �DF�ERRN� DFFR�Q�V� DQ��

group�pages�of�young�people,� the�author�

�R�Q���KU���EDVLF�VR�UF�V�R��KR���U�Q�LQJ�

languages:� movies,� music� videos� or�

clips,�and�social�media�posts.�The�highest�

SURSRU�LRQ� LV� RQ� FOLSV� DQ�� VRFLDO� P��LD�

posts.� This� is� also� quite� understandable,�

given�that�social�networks�are�developing�

rapidly� today,� and� young� people� are� the�

ones�who�use�them�the�most.

��)URP�PRYLHV

We� can� see� that� recent� movies�

DO�D�V� �RF�V�RQ�E�LO�LQJ�Q��� ODQJ�DJ�V���

that�make�viewers�feel�interested,�curious,�

and� quite� satis�ed.� From� here,� that�

ODQJ�DJ��KDV�E��Q��V���E���R�QJ�S�RSO��

DQ��KDV�E�FRP��D�KR���U�Q��ODQJ�DJ���KD��

LV� �V��� FRQ�LQ�R�VO�� LQV��D�� R�� ERULQJ�

common�expressions.

The� saying�“Youth� is� like�a�cup�of�

tea”�(Thanh�xu�n�như�m�t�ly�tr�)�RULJLQD����

from�the�movie�“Come�Home,�My�Child”�

(Về�nhà�đi�con),�which�has�been�popular�

in� recent� years.�This� phrase� has� become�

D� KR���U�Q�� ODQJ�DJ�� DQ�� VSU�D�� �L��O��

�KUR�JKR��� �K�� �DF�ERRN� FRPP�QL��� D��

that�time.�There�are�countless�parodies�of�

this�hot�trend�saying�such�as�“Youth�is�like�

a�cup�of�tea,�after�a�sip,�all�your�youth�is�

gone”� (Thanh� xu�n� như�m�t� ly� tr�,� húp�

xong�m�t�ph�t�hết�b��thanh�xu�n),�“Youth�

is� like�a�cup�of� tea,� after�going� to� a� few�

places,� all� your� youth� is� gone”� (�KDQK�

xu�n�như�m�t� ly� tr�,�đi� dăm� ba� chỗ� hết�

x�� thanh� xu�n),� “Youth� is� like� a� cup� of�

tea,�drinking�co�ee�and�drinking�all�your�

youth”�(Thanh�xu�n�như�m�t�ly�tr�,�c��ph��

c��ph�o�hết�đời�thanh�xu�n)…�

The� classic� line� in� the�movie�“The�

Sky� Ahead”� (Phía� trước� là� bầu� trời)�

like:� “I�don’t�have�a� lover,� I’m�afraid�of�

being�single”.�The�line�has�become�a�hot�

trend� on� social� networks,� especially� on�

Facebook�today.�With�its�cuteness,�humor,�

and� sarcasm,� the� line� has� stirred� up� the�

youth.�In�a�dialogue�on�Facebook:

A:� Go� to� sleep,� otherwise� your�

ER��UL�Q���LOO��RUU�

B:� I� don’t� have� a� boyfriend,� I’m�

D�UDL��R��E�LQJ�VLQJO�

It� can� be� seen� that� the� line� in� the�

movie�“The�Sky�Ahead”�cannot�be�out�of�

fashion�even�though�it�has�been�on�air�for�

nearly�20�years�because�of�the�hot�trend.�

Countless� Facebook� accounts� of� young�

people� have� used� this� hot� trend,� talking�

in�a�fun,�humorous�way�and�teasing�each�

other�in�a�fun�way.

��)URP�09�YLGHRV�DQG�FOLSV

Recent� music� videos� always�

SD�� D���Q�LRQ� �R� O�ULFV� DQ�� O�ULFV� �L�K�

innovations� that� make� young� people�

excited.� Recently,� on� Facebook,� many�

sentences� have� been� like� “When� you�

go�all� out,�when�you� come� back,� all� the�

sadness”�(Lúc�đi�hết�m�nh,�lúc�về�hết�buồn)�

DFFRPSDQL���E��SLF��U�V�R���R�QJ�S�RSO��

going�out.�The�origin�of�this�sentence�is�in�

Bich�Phuong’s�recently�popular�song�“Đi�

đu�đưa�đi”.�The�sentence�has�become�a�hot�

�U�Q���K�Q��DF�ERRN�SDJ�V�SRV��SLF��U�V�
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R��JRLQJ�R���DQ���ULQNLQJ��L�K��UL�Q�V�DQ��
family.�From�here,�there�have�been�many�

parodies� of� this� famous� sentence,� such�

as�“When�you�go�all�out�when�you�come�

back,�all�the�sadness�is�gone”�(Lúc�đi�hết�
m�nh,�lúc�về�hết�tiền).

��)URP�D�)DFHERRN�SRVW

7KLV� LV� SUREDEO�� D� JD�K�ULQJ� SODF��
for� many� young� people,� and� hot-trend�

ODQJ�DJ�V� ��DU�� E�FRPLQJ� PRU�� SRS�ODU�

and� widespread.� In� recent� years,� social�

networking�sites�have�seen�many�clips�and�
articles�with�unique�and�new�words,�which�

have�become�a�linguistic�phenomenon�that�

young�people�collect�and�use�widely.�For�

example,�“Hong�be�oi”�(owner�of�TikTok�

channel@pesua.�nlqda.),�“O�de”�(TikTok�
video),� “6� days� 6� nights� challenge”� and�

“get� go”� (TikTok);� “Ét� Ô� Ét”� (TikTok�

channel� Ba� Toan� Vlogs).� The� phrase�

“mlem�mlem”�(Originated�from�a�video�of�
a�cat�continuously�licking�water�on�Mgur�

and�Reddit�in�2015);�“xu�ca�na”;�“Nguoi�

choi�he”;�“Ờ�mây�zing�gut�chop”.�We�see�

�KD�� �K�� KR�� �U�Q�� ODQJ�DJ�� LV� DSS�DULQJ�
T�L��� D� OR�� DQ�� KDV� E�FRP�� D� SRS�ODU�

language� among� young� people.� Social�

Q���RUNV� DU�� �K�U�� �KLV� ODQJ�DJ�� �U�Q��

�DV��RUP���DQ��LV�DOVR��K�U��L��LV��L��O��
popularized.

����� �LQ��LVWLFV� FKD�DFWH�LVWLFV� RI�

hot�trend�sentence�pattern

7KUR�JK� FROO�F�LQJ� DQ�� V�DUFKLQJ�

for�data�in�articles,�comments�of�accounts,�

DQ��JUR�SV�RQ��DF�ERRN�R���R�QJ�S�RSO��

today,�I�realized�that�the�hot�trend�language�
�KD���R�QJ�S�RSO��DU���VLQJ� LV���SU�VV���

LQ��K���ROOR�LQJ��KU���EDVLF��RUPV�

-�Interspersing�English�into�Vietnamese�

VS��FK

��8VLQJ��K��VODQJ�R���K���R��K

��8VLQJ�Q���V�U�F��U�V

4.2.1.� Interspersing� English� into�

9LHWQDPHVH�VSHH�K

In�Vietnamese,�there�are�two�forms�

of� English.� One� is� written� according� to�

standard�English,�and�the�other�is�written�
according� to� Vietnamese� pronunciation.�

Through� a� survey,� it� is� found� that� the�

Q�PE�U� R�� V�DQ�DU�� (QJOLVK� �RU�V� LV�

�K�� PD�RUL��� FRPSDU��� �R� �K�� VLP�OD����
words.�We�can� see�many� standard� forms�

R��(QJOLVK��RU�V�LQV�U����LQ�R�9L��QDP�V��

�V��� E�� �R�QJ� S�RSO�� �R� E�FRP�� D� KR��

trend� language.� For� example,� on� some�
Facebook� personal� pages,� some� people�

�UR���

-�Mood�drop�(Tụt�mood):�This�is�a�

word�that�shows�loss�of�interest,�boredom,�
and� lack�of�motivation�to�do�anything.�It�

is�used�quite�a�lot�by�young�people�today.

-�“This�shop�is�chill”�(Quán�này�chill�
phết):�Chill�here� is� an�English�word� that�

means�shivering.�However,�young�people�

�R�D���V���K���RU��FKLOO�DV�D��D���R�U�OD��

and�refresh.

-�“Check�var”:�This�is�a�word�often�

used�in�football,�a�tool�to�support�referees�

in� making� accurate� decisions.� However,�

when�it�comes�to�young�people,�this�word�
KDV� E�FRP�� D� KR�� �U�Q�� �V��� �R� FK�FN�

other�people’s�information.�It�is�used�with�

D�V�QV��R��K�PRU�DQ��LV���DVLQJ�E���R�QJ�

people.

In�the�second�form,�when�imitating�

Vietnamese� sounds,� some�English�words�

have� become� a� hot� trend� among� young�

people,�such�as:

-�Ờ�mây�zing�gút�chóp:�The�vowel�

is�Amazing!�Good� job�means�great,�very�

well� done.� It� is� widely� used� by� young�
people�as�a�humorous�compliment.�

-�Ét�ô�ét:�Its�original�form�is�SOS.�It�

means�saving�in�an�emergency.�However,�
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when� it� comes� to� young� people,� it� is�
�V���K�PRUR�VO���K�Q�SRV�LQJ��KLV��RU��

in� many� situations,� such� as� gold� price�

increasing,� an� ex-lover� getting� married,�

RU�U�QQLQJ�R���R��PRQ���D���K���Q��R���K��

month...�This�way�of�speaking�has�caused�
OD�JK��U� DQ�� KDV� E�FRP�� D� �U�Q�� DPRQJ�

many�young�people.

-�Gét�gô:�The�original�form� is�let’s�

go,� which� means� let’s� go.� This� word� is�

DOVR� �V��� E�� �R�QJ� S�RSO�� DV� D� VORJDQ�
originating� from� the� phrase� “6� days� 6�

nights�challenge.�Let’s�go”�by� the�owner�

R���K��7LN�RN�FKDQQ�O�7RL�7URL�7KDQ��L�K�

a� clip� under� the�mud.� From� here,� many�

young�people�have�followed�this�language�
�U�Q��DQ��SRV����D� V�UL�V�R��DU�LFO�V�V�FK�

as�“6�days�6�nights�challenge,�even�though�

there�is�a�deadline,�I�won’t�give�up,�even�

when�friends� invite�me� to�go�out� for� the�

holidays,�I�won’t�go.�Gét�gô”.

It� can�be�seen� that�today,�hot�trend�

�RU�V� R�� �R�QJ� S�RSO�� DU�� �V��� LQ� �K��

form� of� English� interspersed� a� lot.� The�

PDLQ�S�USRV��LV��R�FU�D���K�PRU�DQ����DV��

each�other�to�make�the�conversation�more�

interesting.

4.2.2.�Using�slangs

7K�� F�UU�Q�� KR���U�Q�� ODQJ�DJ�V� ��R��

�R�QJ� S�RSO�� DU�� DOVR� ��SU�VV��� LQ� �K��

form�of� slang.�This� is� a� characteristic�of�

group�language.�Each�language�group�will�

have�di�erent�types�of�slang.

+RW�WUHQG��RUGV 2ULJLQDO�PHDQLQJ )LJ�UDWLYH

Bull-headed�kids
(Trẻ�trâu)

Refers�to�a�young�bu�alo,�also�known�as�
a�calf.

Refers� to� young� people� who� like� to� show� o��
themselves.

6�D��P�Q�
(Sao�khê)

It� is� a� form� of� listing� the� transaction�
details�of�a�payment�account.

8V��� K�PRUR�VO�� E�� �R�QJ� S�RSO�� �R� OLV��
something.

Broken
(Toang)

Just� the� thing� that� is� no� longer� intact,�
broken�into�pieces.

The�failure�or�unsatisfactoriness�of�a�plan�or�event.

�OLU�
(Thả�thính)

The�act�of��shermen�carrying�a�powder�
made�from�soybeans�to�attract��sh�before�
�shing.

Refers� to� the� �irting,� a�ection,� and� attention-
grabbing�actions�of�a�couple.

6DLQ�
(Thánh)

It�is�a�title�used�by�people�to�honor�those�
who�have�profound�knowledge�and�high�
morals,�di�erent�from�ordinary�people.

8V��� �R� QDP��S�RSO���KR� DU�� �DO�Q���� RU� V�S�U�
good�at�a�job�or�a��eld�of�activity�(for�example:�
swearing� master� (thánh� chửi),� keyboard� master�
(thánh�bàn�phím)

�RJ��RR�
(Cẩu�lương)

It�is�understood�as�food�for�dogs.
A�term�used�to�describe�the�a�ectionate�displays�
of� a�ection� between� couples� in� front� of� single�
people,�making�them�feel�jealous.

Chestnut�(Hạt�dẻ) Refers�to�small,�delicious�nuts. It�means�something�cheap.

3OD�
(Quẩy)

5���UV� �R� DF�V� R�� SDU��LQJ� LQ� EDUV� DQ��
nightclubs,�which�has�negative�connotations

Just�have�fun�and�participate�in�activities�with�all�
your�heart.

6�RUPV
(Bão)

�� ��D�K�U� SK�QRP�QRQ� �KD�� FD�V�V�
ODUJ��VFDO���RUQD�R�V��R��RUP��L�K�JU�D��
force.

Refers� to� phenomena,� things,� and� events� that�
appear�in�large�numbers�and�over�a�large�area.�For�
example,�the�storm�of�orders�(bão�đơn),��the�storm�
of�like�(bão�like)�…

From� the� above,� we� can� see� that�

VODQJ�U�OD���� KR�� �U�Q�� �RU�V� DU�� QR��

sudden,� unique� things.� In� the� process� of�

developing�Vietnamese�today,�these�words�

of�young�people�from�existing�units�have�

FU�D���� D� ODQJ�DJ�� �L�K� Q��� P�DQLQJV�

suitable�for�their�communication�life.

4.2.3.�Using�new�structures

It� can� be� seen� that� the� hot� trend�
�RU�V� �V��� E�� �R�QJ� S�RSO�� �R�D�� DU��
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PRV�O�� �URP� Q��� V�U�F��U�V� �KD�� �R�QJ�
people�create� to� suit� their� playing� �eld.�
7KLV� LV� DOVR� FRQVL��U��� D� SK�QRP�QRQ�
�KD�� FD�V�V�PL���� RSLQLRQV��K�Q�PDQ��
S�RSO�� �KLQN� �KD�� L��KDV� ORV�� �K�� L��Q�L���
and� purity� of� Vietnamese.� However,�
PDQ�� S�RSO�� ORRN� D�� �K�V�� �RU�V�
positively.� According� to� Hoang� Dung,�
“Young�people�have�their�humorous�way�
of� speaking,�why� do� you� force� them� to�
be� serious� to� consider� it� good?� Young�
people� want� to� assert� themselves� and�
here� is� to� assert� their� language...”.� Just�
like� slang,� to� create� hot� trend� words,�

�K�V��Q���V�U�F��U�V�DU��DOVR�FU�D����E��
many�groups.

-� Rhyme�method� (Phương� thức� hiệp�

vần):�Chán�như�con�gián,�tuyệt�vời��QJ�mặt�

trời,�ngon�lành�cành�đào,�rảnh�rỗi�sinh�nông�

nổi,�thốn�tận�rốn,�chuẩn�không�cần�chỉnh,�nhỏ�

mà�có�võ,�hiện�đại�hại�điện,�ảo�tung�chảo.

-�Method� of� adaptation� (Phương�

thức�cải�biên):�adaptation�from�Vietnamese�

idioms,� proverbs� and� then� there� appear�

new� and� creative� sayings� of� the� young.�

�RU���DPSO��

1H��VWU�FW�UHV 7UDGLWLRQDO�LGLRPV
Anh�hùng�bàn�phím Anh�hùng�rơm
Hồng�nhan�bạc�tỉ Hồng�nhan�bạc�phận
Phim�giả�tình�thật Làm�giả�ăn�thật
Dù�ai�nói�ngả�nói�nghiêng/Lòng�ta�vẫn�cứ�đúng�
không�cả�nhà

Dù�ai�nói�ngả�nói�nghiêng/Lòng�ta�vẫn�đứng�như�
kiềng�ba�chân

Không�mày�đố�thầy�dạy�ai Không�thầy�đố�mày�làm�nên
Học�ăn�học�nói�học�gói�mang�về Học�ăn�học�nói�học�gói�học�mở

It� can� be� seen� that� these� novel�

structures� are� loosely� coupled� and� have�

little� semantic� value.� They� are� mainly�

FU�D���� �R� E�FRP�� �U�Q��� DQ�� �LOO� E��

quickly�forgotten�over�time.

������RFLR�F�OW��DO�FKD�DFWH�LVWLFV�

Hot�trend� language�is� the�language�
of� young� people,� also� created� and� used�
by�young�people,�so�it�bears�the�mark�of�
youthful,� cheerful,� and� humorous� colors�
of�this�age�group.�From�here�we�have�the�
�ROOR�LQJ�VRFLR�F�O��UDO�JUR�SV�

/RYH�� IULHQGV�LS�JUR�S��c�m�ch�,�
thả�thính,�r�c�bả,�chúng�ta�kh�ng�thu�c�về�
nhau,�mãi�b�n�nhau�bạn�nhé,� t�nh�nghĩa�
anh�em�c��ch�c�bền�l�u,�chúng�ta�kh�ng�
thu�c�về�nhau,�cả�nguồn�sống�bỗng�chốc�
thu�bé�lại�v�a�bằng�m�t�c��g�i…

7�H� �R�W�� OLIH� JUR�S�� thần� th�i,�
thả�tim,�c�u�like,�sống�ảo,�quẩy,�phư�t,�thử�
th�ch�6�ng�y�6�đ�m�gét�g�,�cu�c�sống�m�,�
nh��bao�vi�c�

(PRWLRQDO�DQG� DWWLW�GH�H�SUHVVLRQ�
JUR�S��Ố�dề,�u�l��trời,�Ahihi�đồ�ngốc,�hế�sờ�

l��h��sờ�li�li,��i�thần�linh��i,�gi�n�tím�người…

Through� the� above� topics,� we� can�
FO�DUO��V����K���KLQNLQJ�FKDUDF��ULV�LFV�R��

�R�D��V��R��K�DV���OO�DV��K�LU�LQ��U�V�V�DQ��

concerns�in�life.�That�is�a�personal�life�with�
love�relationships�and�personal�emotions.

9��&RQFO�VLRQ

Hot�trend�language�is�an�inevitable�

SUR��F�� R�� �R�QJ� S�RSO�� LQ� �R�D��V�

increasingly� developing� society.� The�

majority� of� young� people� use� it,� and� it�
LV� LQFU�DVLQJO�� VSU�D�LQJ� �R� R�K�U� DJ��

groups.�Because�of�the�nature�of�the�trend,�

�KLV�ODQJ�DJ�� LV�RQO�� ��PSRUDU��DQ���LOO�
�LVDSS�DU�LQ�D�F�U�DLQ�S�ULR���K�Q�DQR�K�U�

trend� replaces� it.� We� can� evaluate� the�

positive� aspects� that� hot� trend� language�
EULQJV�DV��ROOR�V�

7KLV�LV�SUREDEO��D�J�Q�UDO�ODQJ�DJ��

�U�Q��DQ��D�EU�DN�KUR�JK�LQ��K��9L��QDP�V��
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language.� Hot� trend� languages� ��have�

contributed� signi�cantly� to� enriching�

the� Vietnamese� language� today.� Always�

U�Q��LQJ� DQ�� PDNLQJ� �K�� ODQJ�DJ��

V�UDQJ��LV�DOVR�D��D���R�PDN���K��ODQJ�DJ��

�QLT���DQ��LV�DOVR�D�VS�FLDO���D��U��R���K��

language�of�young�people.

6KR�LQJ��K���QLT���PDUN�R���R��K��

Hot� trend� language� has� revealed� the�

youth� style,� which� is� always� changing�

and� not� �xed� in� the� framework.� It� has�

K�PRUR�V�DQ��FK��U��O�Q�DQF�V��KD��PDN��

communication�more�fun.

However,� when� using� hot� trend�

words,� young� people� also� need� to�

�Q��UV�DQ�� �K��QR��V�FO�DUO�� �R��V�� �K�P�

e�ectively.

First,� they� must� be� used�

appropriately,� usually� in� intimate� and�

casual�communication,� such�as�online�or�

in�youth�life.

Second,� this� is� a� language� created�

E���R�QJ�S�RSO��DQ��VKDU����L�K�S�RSO��

who�have�the�same�interests�in�humor�and�

creativity.�This�language�type�is�unsuitable�

for�older�people,�so�you�should�consider�it�

before�using�this�hot-trend�language.�

Third,� hot-trend� language� aims� to�

FU�D��� ��Q� DQ�� K�PRU� LQ� FRPP�QLFD�LRQ�

DQ�� VKR�O�� QR�� E�� �V��� �RR� P�FK� RU�

abused.
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Tóm�tắt:�Ng�n�ng��mạng�c�a�giới�tr��tr�n�c�c�nền�tảng�xã�h�i�đang�đư�c�c�c�nh��

ng�n�ng��học�n�i�chung�v��c�c�nh��Vi�t�ng��học�n�i�ri�ng�quan�t�m�v��nghi�n�cứu.�T�c�giả�

đã�tiến�h�nh�nghi�n�cứu�c�c�ki�u�n�i�hot�trend�(xu�hướng�mới)�m��giới�tr��thường�dùng�tr�n�

Facebook�v��khảo�s�t�đặc�đi�m�về�nguồn�gốc,�đặc�đi�m�về�ng�n�ng�,�v��đặc�đi�m�về�văn�h�a�

xã�h�i�c�a�ng�n�ng��mới�n�y.�Trong�nghi�n�cứu�t�c�giả�đã�sử�dụng�phư�ng�ph�p�nghi�n�cứu�

đ�nh�tính�v��đ�nh�lư�ng�t��nguồn�ng��li�u�l��c�c�t��ng�,�ki�u�c�u�hot�trend�trong�c�c�đoạn�

chat�(n�i�chuy�n),�c�c�b�i�viết,�c�c�comment�(b�nh�lu�n)�tr�n�Facebook.�Kết�quả�nghi�n�cứu�

cho�thấy�c��ba�nguồn�gốc�h�nh�th�nh�c��bản�c�a�c�c�ng�n�t��hot�trend:�tr�n�phim�ảnh,�tr�n�

c�c�MV�ca�nhạc�v��tr�n�c�c�clip,�b�i�viết�mạng�xã�h�i.�C�c�ki�u�c�u�hot�trend�đư�c�sử�dụng�

theo�ba�h�nh�thức�c��bản:�ch�m�xen�tiếng�Anh�v�o�lời�n�i�tiếng�Vi�t,�sử�dụng�tiếng�l�ng,�v��

sử�dụng�nh�ng�kết�cấu�mới�lạ,�Đ�y�l��s��đ�t�ph��c�a�ng�n�ng��tiếng�Vi�t,�g�p�phần�kh�ng�

nhỏ�đối�với�vi�c�l�m�phong�phú�tiếng�Vi�t�v��khiến�cho�ng�n�ng��c�a�giới�tr��tr��n�n�đ�c�đ�o.
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